Ведущий: Мана теегт хавр ирҗ йовна. Хаврин темдг цуһар тадн меднәт: өдр немгдҗ бәәнә, сө ахр болҗ йовна; аһар цевр, цасн хәәлнә. Дулан өөрдәд аашна. Иим цагла хальмг теегт сән өдр- Цаһан Сар болдмн.          
               Йөрәл: Эн сәәхн Цаган сарин өдрлә 
                             Цуг тадниг йөрәҗәнәв! 
                             Җил болhн Цаhаhан кеҗ, 
                             Үвләс амулң менд hарч, 
                             Бәәсн hазр-уснанинь өлзә буинд бактҗ, 
                             Идән-чигән элвг-делвг болҗ, 
                            Окн Теңгрин аршанд күртҗ, 
                            Менд амулң бәәцхәй!
Дун «Цаһан Сар» (ах баг)
Йөрәл (2-ч баг)  Ирсн мана гиичнр
                          Ут наста, бат кишгтә болтн!

          Цаһан Сар ирнә, 
          Шикр-балта, элвг болна
          Ээҗ-аав йөрәл тәвнә 
 
                                 Ом мани падме хум!                   
                                 Цаhан Саран менд кеhәд           
                                 Олн әмтн байрта, сән бәәтн!   

           Цаһана Зул шатаҗ
           Цуһар гиичнр байрлна!
Вед. Соңстн…Кен арһул ишкәд нааран ирҗ йовна?
Цаһан Сар.  Эндр Цаһан Сар 
                       Эн байрта өдрлә, 
                       Шар нарн халулҗ, 
                       Көк ноһан һарч, 
                       Үвләс һарсндан байрлҗ,
                       Цуһар әмтн менд бәәтн!
Вед. Цаһан Сар, мана бичкдүд «Цаһан туулан ду» дуулхар хәәҗәнә. (2-ч  баг).
Вед. Ода дунд болн ах багин күүкд биилхәр хәҗәнә.
                                                       Танец «С хадаками» 
Йөрәл: (ах баг)     Киитн үвл чиләд
                            Күләсн хавр аашна
                            Цуһар үвләс һарад
                            Цаһан Саран тосий!

                                           Идән-чигән элвг-делвг болҗ,
                                           Халун хальмг цәәһән ууҗ,
                                           Хавтха хальмг боорцган идҗ
                                           Оньдин дөрвн цагт
                                           Амрҗ,җирһҗ йовтн!
Цаһан Сар.   Би «Ташмг» гидг наадд наадхар хәҗәнәв. (2-ч баг)
Цаһан Сар.  Мана бичкдүд «Ботхн» гидг ду дуулх. (дунд баг)
Йөрәл:  Цаһан Саран кеҗ
              Цуһар әмтн, ни менд йовтн!


                                             Идән-чигән элвг-делвг болҗ
                                             Цаһаһан сәәнәр кеҗ
                                             Гем-шалтг уга
                                             Менд бәәтн!

            Цаһан Сар ирнә
            Шикр-балта элвг болна
            Көгшүд йөрәл тәвнә
            Күүкд бииләд дуулна!
                                         
                                          Цаһан Саран тосҗ
                                         Эрүл-менд амулң бәәтн!

Цаһан Сар.  Ода бичкн күүкд би биилх 
Танец с домбрами (2-ч баг).
Йөрәл: (ах баг)    Улан залата хальмгуд!
                            Улан цәәһән буслһад
                             Деер залата шүтәндән
                             Дееҗән өргҗ бәрәд
                             Цаһаһан сәәнәр тосад
                             Дуулад, бииләд җирһтн!
Дун «Хальмг цә» (ах баг)
Вед. Ода «Мөңгн бүс» гидг наадд наадхмн. (дунд баг)
                       (Звучит русская народная плясовая песня)
Вед.  Кен мана нәәр-нааднд шуугад аашна?
                        (Танцуя входит Масленица)
Масленица.  Здравствуйте, дети! Здравствуйте дорогие гости!
         Я - Масленица. Масленица - это русский праздник. Масленица-это проводы долгой   
        зимы. Самый весёлый и любимый праздник. Он длится целую неделю. Праздник 
         встречают в  кругу родных. Вдосталь едят сметану, творог, сыр, коровье масло. Ходят 
         друг к другу в гости. Каждый день масленицы пекут блины разные, катаются на 
         санях, поют  песни, играют в разные игры, веселятся. Вот и я хочу с вами  
          повеселиться. Я знаю  одну калмыцкую игру. Она называется «Хонх».  (ах баг)
Игра «Хонх» (ах баг)
Цаһан Сар.  Масленица, а я - Цаһан Сар. Мы с тобой встречаемся редко. Ты провожаешь   
          зиму, а я - встречаю долгожданную весну по-разному и в разное время. Поэтому, я    
          приглашаю тебя посмотреть наши красивые калмыцкие танцы, послушать песни,  
          йөрәли. Масленица, посмотри как наши мальчики танцуют!
Танец с герлыгами (ах баг) 
Вед. А как мы хорошо поём! 
Дун «Хамдан» (ах баг)
Цаһан Сар.  Послушай наши благопожелания! (ах баг)
            Эн ирсн Цаһан Сар
            Өлзәтә -байрта болтха!
            Увләс менд һарсн
            Олн әмтн мал-герән,
            Күүкд- көвүдән өскҗ
           Менд бәәтн!

                                                               Идән-чигән элвг-делвг болҗ,
                                                               Суусарн өнр- өсклң болҗ,
                                                               Җил болһн Цаһаһан сәәнәр кеҗ
                                                               Байрта,сән бәәтн!
Вед. Цаһан Сар, Масленица! Посмотрите, как танцуют наши мальчики младших групп!
Танец орлов (2-ч баг)
Танец с кнутами (дунд баг)
Вед.  Цаһана әрк һалдан цацад
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Танец «Чичрдг» (ах баг)
Масленица.  Спасибо вам за праздник, за гостеприимство. Ваш праздник  мне очень  
        понравился. Я пришла к вам с гостинцем: с пышными  блинами, сметаной.
Цаһан Сар.  Би бас эврәиннь белг авч ирүв: олн зүсн боорцг, кампадь, балта.
Вед.   Нә, мана нәр-наадн төгсв. Мана гиичнр, нааран һарад маднла байрлад биилтн.







